
G Operating instruction D Bedienungsanleitung
Thank you for choosing a Hama product.
Take your time and read the following instructions
and information completely. Please keep these
instructions in a safe place for future reference. If
you sell the device, please pass these operating
instructions on to the new owner.

1. Explanation of warning symbols and notes

Warning

This symbol is used to indicate safety instructions
or to draw your attention to specific hazards
and risks.

Note

This symbol is used to indicate additional
information or important notes.

2. Package contents
• Mobile phone strap
• Patch for attachment
• Operating instructions

3. Safety instructions
• Proceed step-by-step in accordance with the

illustrated (installation) instructions.
• Keep this product out of the reach of children.

4. Operation

Note

The securing patch should be attached to the
mobile phone case as per the instructions we
provide.

1 Place the transparent lanyard patch in your
mobile phone case. Push the end with the metal
ring through the charging port opening on your
phone case.

2 Place your telephone in the case.

3 Attach the snap hook to the metal ring and
you‘re ready to go.

4 Done

5. Care and maintenance
Only clean this product using a lint-free, slightly damp
cloth and do not use any harsh cleaners.

6. Warranty disclaimer
Hama GmbH & Co KG assumes no liability and
provides no warranty for damage resulting from
improper installation/mounting, improper use of
the product or from failure to observe the operating
instructions and/or safety notes.

7. Technical data

Length 2 m

Vielen Dank, dass Sie sich für ein Hama Produkt
entschieden haben!
Nehmen Sie sich Zeit und lesen Sie die folgenden
Anweisungen und Hinweise zunächst ganz
durch. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung
anschließend an einem sicheren Ort auf, um
bei Bedarf darin nachschlagen zu können.
Sollten Sie das Gerät veräußern, geben Sie diese
Bedienungsanleitung an den neuen Eigentümer
weiter.

1. Erklärung von Warnsymbolen und Hinweisen

Warnung

Wird verwendet, um Sicherheitshinweise zu
kennzeichnen oder um Aufmerksamkeit auf
besondere Gefahren und Risiken zu lenken.

Hinweis

Wird verwendet, um zusätzlich Informationen oder
wichtige Hinweise zu kennzeichnen.

2. Packungsinhalt
• Handyband
• Plättchen zum Befestigen
• Bedienungsanleitung

3. Sicherheitshinweise
• Gehen Sie Schritt für Schritt nach der bebilderten

(Montage)anleitung vor.
• Dieses Produkt ist von Kindern fernzuhalten.

4. Betrieb

Hinweis

Der Befestigungsplättchen sollte gemäß der von
uns bereitgestellten Anweisung, an der Handyhülle
befestigt werden.

1 Platzieren Sie das transparente Lanyard-Plättchen
in Ihrer Handyhülle. Schieben Sie das Ende mit
dem Metallring durch die Ladeanschlussöffnung
Ihrer Telefonhülle.

2 Legen Sie Ihr Telefon in die Hülle.

3 Befestigen Sie den Karabiner am Metallring und
schon kann es losgehen.

4 Fertig

5. Wartung und Pflege
Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem
fusselfreien, leicht feuchten Tuch und verwenden Sie
keine aggressiven Reiniger.

6. Haftungsausschluss
Die Hama GmbH & Co KG übernimmt keinerlei
Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die
aus unsachgemäßer Installation, Montage und
unsachgemäßem Gebrauch des Produktes oder einer
Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder
der Sicherheitshinweise resultieren.

7. Technische Daten

Länge 2 m
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